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26 JANUARI 2014. — Koninklijk besluit tot vaststelling van het
genormaliseerd boekhoudplan van de openbare instellingen van
sociale zekerheid onderworpen aan het koninklijk besluit van
3 april 1997 houdende maatregelen met het oog op de responsabi-
lisering van de openbare instellingen van sociale zekerheid, met
toepassing van artikel 47 van de wet van 26 juli 1996 tot
modernisering van de sociale zekerheid en tot vrijwaring van de
leefbaarheid van de wettelijke pensioenstelsels, en van de instel-
lingen van openbaar nut behorend tot categorie D, beoogd bij de
wet van 16 maart 1954 betreffende de controle op sommige
instellingen van openbaar nut en die aan de commissie voor
normalisatie van de boekhouding van de instellingen van open-
baar nut van de sociale zekerheid nieuwe bevoegdheden toekent

VERSLAG AAN DE KONING

Sire,

Wij hebben de eer aan Uwe Majesteit een ontwerp van koninklijk
besluit voor te leggen tot vaststelling van het genormaliseerd boek-
houdplan van de openbare instellingen van sociale zekerheid en dat
aan de Commissie voor normalisatie van de boekhouding van de
instellingen van openbaar nut van de sociale zekerheid nieuwe
bevoegdheden toekent.

Dit besluit geeft uitvoering aan artikel 16 van het koninklijk besluit
van 3 april 1997 houdende maatregelen met het oog op de responsabi-
lisering van de openbare instellingen van sociale zekerheid, met
toepassing van artikel 47 van de wet van 26 juli 1996 tot modernisering
van de sociale zekerheid en tot vrijwaring van de leefbaarheid van de
wettelijke pensioenstelsels. Het toepassingsgebied ervan omvat ook de
instellingen van openbaar nut behorend tot categorie D, beoogd bij de
wet van 16 maart 1954 betreffende de controle op sommige instellingen
van openbaar nut. Bovendien worden er nieuwe bevoegdheden
toegekend aan de Commissie voor normalisatie van de boekhouding
van de instellingen van openbaar nut van de sociale zekerheid. Het
wordt u voorgelegd samen met het koninklijk besluit tot wijziging van
het koninklijk besluit van 22 juni 2001 tot vaststelling van de regelen
inzake de begroting, de boekhouding en de rekeningen van de
openbare instellingen van sociale zekerheid.

De openbare instellingen van sociale zekerheid (OISZ’s) beschikken
sinds 1967 over hun eigen boekhoudplan en zijn niet onderworpen aan
de wet van 22 mei 2003 houdende organisatie van de begroting en van
de comptabiliteit van de federale Staat.

Tot 2001 vormden de OISZ’s categorie D van de wet van 16 maart 1954
betreffende de controle op sommige instellingen van openbaar nut.
Sinds de inwerkingtreding van hun eerste bestuursovereenkomsten
met de Staat in 2002 behoren ze niet meer tot het toepassingsgebied van
de wet van 16 maart 1954, en vallen ze onder de bepalingen van het
koninklijk besluit van 3 april 1997 houdende maatregelen met het oog
op de responsabilisering van de openbare instellingen van sociale
zekerheid, met toepassing van artikel 47 van de wet van 26 juli 1996 tot
modernisering van de sociale zekerheid en tot vrijwaring van de
leefbaarheid van de wettelijke pensioenstelsels.

Artikel 16 van het voornoemde koninklijk besluit van 3 april 1997
bepaalt dat de OISZ’s een boekhouding voeren overeenkomstig een
genormaliseerd boekhoudplan vastgesteld door de Koning, op de
voordracht van de toezichthoudende minister en van de minister tot
wiens bevoegdheid de begroting behoort. Het genormaliseerd boek-
houdplan wordt voorgesteld door de Commissie voor normalisatie van
de boekhouding van de instellingen van openbaar nut van de sociale
zekerheid (waarvan de meeste OISZ’s geworden zijn), na advies van
het College van de OISZ’s.

Het huidige boekhoudplan waarop de OISZ’s zich baseren werd
opgesteld in 1967 en heeft nooit het onderwerp uitgemaakt van een
wettelijke beschikking. De structuur ervan is volledig achterhaald. Het
Rekenhof heeft vaak opmerkingen geformuleerd in dat verband. Deze
situatie tast ook de geloofwaardigheid aan van de rekeningen van de
sociale zekerheid die aan de Europese instanties worden bezorgd en
moet dan ook absoluut opgelost worden.

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[C − 2014/22053]

26 JANVIER 2014. — Arrêté royal fixant le plan comptable normalisé
des institutions publiques de sécurité sociale soumises à l’arrêté
royal du 3 avril 1997 portant des mesures en vue de la responsabi-
lisation des institutions publiques de sécurité sociale, en applica-
tion de l’article 47 de la loi du 26 juillet 1996 portant modernisation
de la sécurité sociale et assurant la viabilité des régimes légaux des
pensions, et des organismes d’intérêt public appartenant à la
catégorie D visée par la loi du 16 mars 1954 relative au contrôle de
certains organismes d’intérêt public et attribuant de nouvelles
compétences à la commission de normalisation de la comptabilité
des organismes d’intérêt public de la sécurité sociale

RAPPORT AU ROI

Sire,

Nous avons l’honneur de soumettre à votre Majesté un projet d’arrêté
royal fixant le plan comptable normalisé des institutions publiques de
sécurité sociale et attribuant de nouvelles compétences à la Commission
de normalisation de la comptabilité des organismes d’intérêt public de
la sécurité sociale.

Le présent arrêté exécute l’article 16 de l’arrêté royal du 3 avril 1997
portant des mesures en vue de la responsabilisation des institutions
publiques de sécurité sociale, en application de l’article 47 de la loi du
26 juillet 1996 portant modernisation de la sécurité sociale et assurant la
viabilité des régimes légaux des pensions. Son champ d’application
s’étend aussi aux organismes d’intérêt public appartenant à la catégo-
rie D visée par la loi du 16 mars 1954 relative au contrôle de certains
organismes d’intérêt public. En outre, de nouvelles compétences sont
attribuées à la Commission de normalisation de la comptabilité des
organismes d’intérêt public de la sécurité sociale. Il vous est soumis
conjointement avec l’arrêté royal modifiant l’arrêté royal du 22 juin 2001
fixant les règles en matière de budget, de comptabilité et de comptes
des institutions publiques de sécurité sociale.

Les institutions publiques de la sécurité sociale (IPSS) disposent
depuis 1967 de leur propre plan comptable et ne sont pas soumises à la
loi du 22 mai 2003 portant organisation du budget et de la comptabilité
de l’Etat fédéral.

Jusqu’en 2001, les IPSS constituaient la catégorie D de la loi du
16 mars 1954 relative au contrôle de certains organismes d’intérêt
public. Depuis l’entrée en vigueur en 2002 des premiers contrats
d’administration qu’elles ont conclus avec l’Etat, elles sont soustraites
du champ d’application de la loi du 16 mars 1954 et soumises aux
dispositions de l’arrêté royal du 3 avril 1997 portant des mesures en vue
de la responsabilisation des institutions publiques de sécurité sociale,
en application de l’article 47 de la loi du 26 juillet 1996 portant
modernisation de la sécurité sociale et assurant la viabilité des régimes
légaux des pensions.

L’article 16 de l’arrêté royal du 3 avril 1997 précité prévoit que les
IPSS tiennent une comptabilité conformément à un plan comptable
normalisé établi par le Roi, sur la proposition du ministre de tutelle et
du ministre ayant le budget dans ses attributions. Le plan comptable
normalisé est proposé par la Commission de Normalisation de la
Comptabilité des organismes d’intérêt public de la sécurité sociale
(devenus IPSS pour la majorité d’entre eux), après avis du Collège des
IPSS.

Le plan comptable actuel sur lequel les IPSS se basent, a été établi en
1967 et n’a fait l’objet d’aucune disposition légale. Sa structure est
devenue complètement obsolète. A de nombreuses reprises, la Cour des
Comptes a formulé des observations à cet égard. Cette situation porte
aussi atteinte à la crédibilité des comptes de la sécurité sociale transmis
aux instances européennes. Il est donc impératif d’y remédier.
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Dit koninklijk besluit is het resultaat van het werk van de Commissie
voor normalisatie van de boekhouding van de OISZ’s dat verschillende
jaren geduurd heeft. In april 2011 werd de nieuwe structuur van het
boekhoudplan vastgelegd en in 2012 hebben twee pilootinstellingen, de
RSZ en de HZIV, deze nieuwe structuur toegepast bij wijze van
experiment. Op 28 juni 2012 besliste de Commissie om het ontwerp van
koninklijk besluit en de bijlagen aan het College van de OISZ’s te
bezorgen. Het College heeft een positief advies gegeven op 28 septem-
ber 2012.

Het nieuw boekhoudplan van de OISZ’s is geïnspireerd op het
genormaliseerd boekhoudplan van de privésector en dat van de
federale Staat (FEDCOM). Het laat toe te voldoen aan de thans
geldende Europese boekhoudkundige normen (ESR) en aan de meeste
internationale normen (IPSAS). Zo worden met het nieuwe boekhoud-
plan niet alleen wijzigingen aangebracht in de rekeningenstructuur,
maar wordt ook de regel van de vastgestelde rechten ingevoerd in de
begrotingsrekeningen, in plaats van de huidige regel van de verworven
(vervallen) rechten, waardoor deze rekeningen volledig conform zijn
aan de ESR-methodologie. Het nieuwe boekhoudplan bevat ook een
onderklasse 30 ″voorraden″ (IPSAS 12) en maakt de periodieke
herwaardering van de vaste activa verplicht (IPSAS 17).

De belangrijkste kenmerken van het nieuw boekhoudplan zijn de
volgende:

c de terminologie en de nomenclatuur van de rekeningen werden
aangepast aan de belangrijkste huidige normen, in samenhang met de
economische classificatie van de overheidsadministraties en rekening
houdend met de specifieke kenmerken van de sociale zekerheid;

c in de vorderingen en de schulden wordt een duidelijk onderscheid
gemaakt tussen korte en lange termijn;

c rekeningen voor rechten en verplichtingen buiten balans zijn
voorzien;

c in de begrotingsrekeningen wordt de regel van de vastgestelde
rechten (verschuldigde bedragen) ingevoerd in plaats van de huidige
regel van de verworven rechten (vervallen bedragen), wat de begro-
tingsrekeningen volledig conform maakt aan de ESR-methodologie en
bijgevolg zal een groot deel van de zogenaamde ″ESR-correctie″ op de
budgettaire gegevens van de sociale zekerheid verdwijnen;

c de boeking in de begrotingsboekhouding en in de algemene
(economische en vermogens-) boekhouding zal gelijktijdig gebeuren.
Daartoe werd een koppeling gemaakt tussen de begrotingsrekeningen
en de economische en vermogensrekeningen;

c de verrichtingen die betrekking hebben op het beheer van de
instelling en zij die betrekking hebben op de opdrachten van de
instelling worden vermeld in verschillende rubrieken;

c de overdrachten tussen OISZ’s worden afgezonderd zodat er
consolidaties kunnen gebeuren;

c de leesbaarheid van de verslagen werd verbeterd.

Het koninklijk besluit bevat 9 afdelingen:

c Het toepassingsgebied;

c De structuur van het genormaliseerd boekhoudplan;

c De werking van de rekeningen;

c De boekings- en aanrekeningsregels in de economische en vermo-
gensboekhouding;

c De bijzondere reserves;

c De boekings- en aanrekeningsregels in de begrotingsboekhouding
(die afdeling verwijst naar het koninklijk besluit van 22 juni 2001);

c De indiening van de begroting, de periodieke toestandsopgaven en
de jaarrekening;

c De Commissie voor normalisatie van de boekhouding van de
instellingen van openbaar nut van de sociale zekerheid;

c Eindbepalingen en inwerkingtreding.

Het bevat ook drie bijlagen:

c Bijlage 1: Het genormaliseerd boekhoudplan

c Bijlage 2: De correspondentietabellen tussen de begrotings- en
economische rekeningen

c Bijlage 3: De vorm van de jaarrekening

Le présent arrêté royal est le fruit d’un travail de la Commission de
normalisation de la comptabilité des IPSS qui a duré plusieurs années.
En avril 2011, la nouvelle structure du plan comptable a été établie et en
2012, deux organismes pilotes, l’ONSS et la CAAMI, ont appliqué cette
nouvelle structure à titre expérimental. Le 28 juin 2012, la Commission
a décidé de transmettre au Collège des IPSS le projet d’arrêté royal et
ses annexes. Le Collège a rendu un avis positif le 28 septembre 2012.

Le nouveau plan comptable des IPSS s’inspire du plan normalisé du
secteur privé et de celui de l’Etat fédéral (FEDCOM). Il permet de
rencontrer les normes comptables européennes actuellement en vigueur
(SEC), ainsi que la plupart des normes internationales (IPSAS). Ainsi,
outre des modifications dans la structure des comptes, le nouveau plan
comptable introduit la règle des droits constatés dans les comptes
budgétaires en lieu et place de la règle actuelle des droits acquis
(échus), rendant de la sorte ces comptes tout-à-fait conformes à la
méthodologie SEC. Il crée aussi la sous-classe 30 « stocks » (IPSAS 12)
et rend obligatoire la réévaluation périodique des actifs immobilisés
(IPSAS 17).

Les principales caractéristiques du nouveau plan comptable sont les
suivantes :

c la terminologie et la nomenclature des comptes ont été adaptées aux
principaux standards actuels, en cohérence avec la classification
économique des administrations publiques et en tenant compte des
spécificités de la sécurité sociale;

c dans les créances et dans les dettes, le court terme et le long terme
sont clairement séparés;

c des comptes de droits et engagements hors bilan sont prévus;

c la règle des droits constatés (montants dus) est introduite dans les
comptes budgétaires en lieu et place de la règle actuelle des droits
acquis (montants échus), ce qui rend les comptes budgétaires tout-à-fait
conformes à la méthodologie SEC, et, en conséquence, une partie
importante de la correction dite « SEC » apportée aux données
budgétaires de la sécurité sociale disparaitra;

c la comptabilisation dans la comptabilité budgétaire et dans la
comptabilité générale (économique et patrimoniale) se fera de façon
simultanée. A cette fin, une liaison a été établie entre les comptes
budgétaires et les comptes économiques et patrimoniaux;

c les opérations relevant de la gestion de l’institution et celles relevant
des missions de l’institution sont reprises dans des rubriques différen-
tes;

c les transferts entre IPSS sont isolés de manière à pouvoir faire des
consolidations;

c la lisibilité des rapports a été améliorée.

L’arrêté royal comprend 9 sections :

c Le champ d’application;

c La structure du plan comptable normalisé;

c Le fonctionnement des comptes;

c Les règles de comptabilisation et d’imputation en comptabilité
économique et patrimoniale;

c Les réserves spéciales;

c Les règles de comptabilisation et d’imputation en comptabilité
budgétaire (cette section renvoie à l’arrêté royal du 22 juin 2001);

c La présentation du budget, des situations périodiques et des
comptes annuels;

c La Commission de normalisation de la comptabilité des organismes
d’intérêt public de la sécurité sociale;

c Dispositions finales et entrée en vigueur.

Il comprend aussi trois annexes :

c Annexe 1 : Le Plan comptable normalisé

c Annexe 2 : Les tableaux de correspondance entre les comptes
budgétaires et les comptes économiques

c Annexe 3 : La forme des comptes annuels
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Het is van toepassing op:

1° de openbare instellingen van sociale zekerheid die onderworpen
zijn aan voornoemd koninklijk besluit van 3 april 1997 (afgekort: de
OISZ’s);

2° de instellingen behorend tot categorie D beoogd bij de wet van
16 maart 1954 betreffende de controle op sommige instellingen van
openbaar nut en onderworpen aan het koninklijk besluit van 5 augus-
tus 1986 houdende algemeen reglement op de begroting en de
boekhouding van de instellingen van openbaar nut behorend tot
categorie D, beoogd bij de wet van 16 maart 1954 (Bijzondere
Verrekenkas voor gezinsvergoedingen ten bate van de arbeiders der
ondernemingen voor binnenscheepvaart en Bijzondere Verrekenkas
voor gezinsvergoedingen ten bate van de arbeiders gebezigd door de
ladings- en lossingsondernemingen en door de stuwadoors in de
havens, losplaatsen, stapelplaatsen en stations).

De afdeling die gewijd is aan de Commissie voor normalisatie van de
boekhouding van de instellingen van openbaar nut van de sociale
zekerheid, heeft als hoofddoel de opdracht ervan te herdefiniëren en
aan te vullen. Er worden haar nieuwe bevoegdheden toegekend,
waaronder :

- een advies formuleren over de specifieke boekhoudplannen die de
instellingen zullen kunnen opstellen (bevoegdheid die tot nu toe
vastgesteld was in een ministeriële omzendbrief van juli 2007);

- richtlijnen geven betreffende de toepassing van het genormaliseerd
boekhoudplan, de interpretatie van de regels ervan en indien nodig
zorgen voor een uniform gebruik van dit plan.

Zoals overeengekomen met het College van de OISZ’s, geven de
slotbepalingen en de inwerkingtreding iedere OISZ de mogelijkheid
om de nieuwe boekhouding op haar eigen ritme in te voeren, ofwel
vanaf 2013, ofwel ten laatste vanaf 2014, op voorwaarde dat:

• in het eerste geval, de aanrekening in de begrotingsrekeningen
voor 2013 blijft gebeuren volgens de regel van de verworven rechten;

• in het tweede geval, dat de voorstelling van de jaarrekening
voor 2013 gebeurt volgens de schema’s van het nieuwe boekhoudplan,
zodat ze kunnen worden geconsolideerd.

Voor de RSZ en de HZIV is er terugwerkende kracht tot 2012
voorzien, omdat deze twee instellingen hebben aanvaard om pilootin-
stellingen te zijn voor het testen en op punt stellen van het nieuwe
boekhoudplan.

In zijn advies nr. 53.744/1 maakt de Raad van State voornamelijk
opmerkingen van wetgevingstechnische aard, waarmee rekening werd
gehouden.

In haar algemene opmerkingen bemerkt de Raad van State toch dat
het beter is om onnauwkeurigheden te schrappen, zoals bijvoorbeeld in
de benaming van afdeling 7 (“periodieke toestandsopgaven”). Dit
woord “periodiek” maakt deel uit van de wettelijke basis (art. 16 van
het K.B. van 3 april 1997) die preciseert dat:

“Het genormaliseerd boekhoudplan van de OISZ stelt de regels vast
inzake:

1° de vorm van de begroting, de overlegging van de rekeningen en de
periodieke toestandsopgaven en –verslagen.”

We hebben daarom dit woord hernomen in de titel van afdeling 7.
Concreet gaat het hier over de periodieke toestandsopgave van de
uitvoering van de begroting beschouwd in artikel 13 van het voor-
noemde koninklijk besluit van 22 juni 2001.

Tenslotte heeft eén opmerking betrekking op de inhoud van een
bepaling: de Raad van State stelt zich vragen bij de strekking van het
laatste lid van artikel 7 betreffende de verjaringstermijnen. Na onder-
zoek van de opmerking is gebleken dat dit lid niet noodzakelijk is en
werd het geschrapt om mogelijke verwarring te voorkomen.

Son champ d’application s’étend :

1° aux institutions publiques de sécurité sociale soumises à l’arrêté
royal du 3 avril 1997 précité (en abrégé : les IPSS);

2° aux organismes appartenant à la catégorie D visés par la loi du
16 mars 1954 relative au contrôle de certains organismes d’intérêt
public et soumis à l’Arrêté royal du 5 août 1986 portant règlement
général sur le budget et la comptabilité des organismes d’intérêt public
appartenant à la catégorie D visée par la loi du 16 mars 1954 (Caisse
spéciale de compensation pour allocations familiales en faveur des
travailleurs occupés dans les entreprises de batellerie et Caisse spéciale
de compensation pour allocations familiales en faveur des travailleurs
occupés par les entreprises de chargement, déchargement et manuten-
tion des marchandises dans les ports, débarcadères, entrepôts et
stations).

La section consacrée à la Commission de normalisation de la
comptabilité des organismes d’intérêt public de la sécurité sociale a
pour but principal de redéfinir et de compléter la mission de cette
commission. De nouvelles compétences lui sont attribuées dont :

- émettre un avis sur les plans comptables spécifiques que les
organismes pourront établir (compétence définie jusqu’ici dans une
circulaire ministérielle datée de juillet 2007);

- donner des directives concernant l’application du plan comptable
normalisé, l’interprétation des règles qu’il contient et garantissant,
lorsque c’est nécessaire, l’utilisation uniforme de ce plan.

Comme convenu avec le Collège des IPSS, les dispositions finales et
l’entrée en vigueur permettent à chaque IPSS d’implémenter la
nouvelle comptabilité selon son propre rythme, soit dès 2013, soit au
plus tard à partir de 2014, à condition que :

• dans le premier cas, l’imputation dans les comptes budgétai-
res 2013 continue à être faite en suivant la règle des droits acquis;

• dans le second cas, la présentation des comptes annuels de 2013
soit faite selon les schémas du nouveau plan comptable afin de
permettre la consolidation de ceux-ci.

Une rétroactivité en 2012 est prévue pour l’ONSS et la CAAMI par le
fait que ces deux organismes ont accepté d’être des organismes-pilotes
pour tester et mettre au point le nouveau plan comptable.

Dans son avis n°53.744/1, le Conseil d’Etat émet principalement des
remarques de nature légistique dont il a été tenu compte.

Dans ses observations générales, le Conseil d’Etat fait toutefois
remarquer qu’il conviendrait d’éliminer des imprécisions comme, par
exemple, dans l’intitulé de la section 7 (« situations périodiques »). Ce
mot « périodique » est dans la base légale (art. 16 de l’A.R. du
3 avril 1997) qui stipule que :

« Le plan comptable normalisé des IPSS fixe les règles relatives :

1° à la présentation du budget, à la reddition des comptes et aux
situations et rapports périodiques ».

Nous avons donc repris ce mot dans le titre de la section 7.
Concrètement, il s’agit de la situation périodique de l’exécution du
budget visée à l’article 13 de l’arrêté royal du 22 juin 2001 déjà cité.

Enfin, une remarque concerne le contenu d’une disposition : le
Conseil d’Etat s’interroge sur la portée du dernier alinéa de l’article 7
relatifs aux délais de prescription. Après examen de la remarque, il
apparait que cet alinéa n’est pas nécessaire et, pour lever toute
ambiguité, il a été supprimé.
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Dit koninklijk besluit hangt onlosmakelijk samen met het koninklijk
tot wijziging van het koninklijk besluit van 22 juni 2001 tot vaststelling
van de regelen inzake de begroting, de boekhouding en de rekeningen
van de openbare instellingen van sociale zekerheid, dat u tegelijkertijd
wordt voorgelegd.

Wij hebben de eer te zijn,

Sire,

van Uwe Majesteit,
de zeer eerbiedige

en zeer getrouwe dienaars,

De Vice-Eerste Minister en Minister van Pensioenen,
A. DE CROO

De Vice-Eerste Minister en Minister van Binnenlandse Zaken
en Gelijke Kansen,
Mevr. J. MILQUET

De Vice-Eerste Minister en Minister van Sociale Zaken en
Volksgezondheid, belast met Beliris en de Federale Culturele Instel-
lingen,

Mevr. L. ONKELINX

De Minister van Middenstand, K.M.O.’s,
Zelfstandigen en Landbouw,

Mevr. S. LARUELLE

De Minister van Begroting en Administratieve Vereenvoudiging,
O. CHASTEL

De Minister van Werk,
Mevr. M. DE CONINCK

De Minister van Financiën, belast met Ambtenarenzaken,
K. GEENS

De Staatssecretaris voor Sociale Zaken, Gezinnen en Personen met een
handicap, belast met Beroepsrisico’s, toegevoegd aan de Minister van
Sociale Zaken en Volksgezondheid,

Ph. COURARD

De Staatssecretaris voor Ambtenarenzaken en Modernisering van de
Openbare Diensten, toegevoegd aan de Minister van Financiën,
belast met Ambtenarenzaken,

H. BOGAERT

ADVIES 53.744/1 VAN 15 OKTOBER 2013 VAN DE RAAD VAN
STATE, AFDELING WETGEVING, OVER EEN ONTWERP VAN
KONINKLIJK BESLUIT ‘TOT VASTSTELLING VAN HET GENOR-
MALISEERD BOEKHOUDPLAN VAN DE OPENBARE INSTELLIN-
GEN VAN SOCIALE ZEKERHEID ONDERWORPEN AAN HET
KONINKLIJK BESLUIT VAN 3 APRIL 1997 HOUDENDE MAATRE-
GELEN MET HET OOG OP DE RESPONSABILISERING VAN DE
OPENBARE INSTELLINGEN VAN SOCIALE ZEKERHEID, MET
TOEPASSING VAN ARTIKEL 47 VAN DE WET VAN 26 JULI 1996
TOT MODERNISERING VAN DE SOCIALE ZEKERHEID EN TOT
VRIJWARING VAN DE LEEFBAARHEID VAN DE WETTELIJKE
PENSIOENSTELSELS, BEHOREND TOT CATEGORIE D, BEOOGD
BIJ DE WET VAN 16 MAART 1954 BETREFFENDE DE CONTROLE
OP SOMMIGE INSTELLINGEN VAN OPENBAAR NUT EN DIE
AAN DE COMMISSIE VOOR NORMALISATIE VAN DE BOEKHOU-
DING VAN DE INSTELLINGEN VAN OPENBAAR NUT VAN DE
SOCIALE ZEKERHEID NIEUWE BEVOEGDHEDEN TOEKENT’
Op 16 juli 2013 is de Raad van State, afdeling Wetgeving, door de

Minister van Sociale Zaken verzocht binnen een termijn van dertig
dagen, verlengd tot 15 oktober 2013, een advies te verstrekken over een
ontwerp van koninklijk besluit ‘tot vaststelling van het genormaliseerd
boekhoudplan van de openbare instellingen van sociale zekerheid
onderworpen aan het koninklijk besluit van 3 april 1997 houdende
maatregelen met het oog op de responsabilisering van de openbare
instellingen van sociale zekerheid, met toepassing van artikel 47 van de
wet van 26 juli 1996 tot modernisering van de sociale zekerheid en tot
vrijwaring van de leefbaarheid van de wettelijke pensioenstelsels,
behorend tot categorie D, beoogd bij de wet van 16 maart 1954
betreffende de controle op sommige instellingen van openbaar nut en
die aan de commissie voor normalisatie van de boekhouding van de
instellingen van openbaar nut van de sociale zekerheid nieuwe
bevoegdheden toekent’.

Het ontwerp is door de eerste kamer onderzocht op 8 oktober 2013.

Le présent arrêté royal ne peut être dissocié de l’arrêté royal
modifiant l’arrêté royal du 22 juin 2001 fixant les règles en matière de
budget, de comptabilité et de comptes des institutions publiques de
sécurité sociale qui vous est soumis conjointement.

Nous avons l’honneur d’être,

Sire,

de Votre Majesté,
les très respectueux

et très fidèles serviteurs,

Le Vice-Premier Ministre et Ministre des Pensions,
A. DE CROO

La Vice-Première Ministre et Ministre de l’Intérieur
et de l’Egalité des chances,

Mme J. MILQUET

La Vice-Première Ministre et Ministre des Affaires sociales et de la
Santé publique, chargée de Beliris et des Institutions culturelles
fédérales,

Mme L. ONKELINX

La Ministre des Classes moyennes, des P.M.E.,
des Indépendants et de l’Agriculture,

Mme S. LARUELLE

Le Ministre du Budget et de la Simplification administrative,
O. CHASTEL

La Ministre de l’Emploi,
Mme M. DE CONINCK

Le Ministre des Finances, chargé de la Fonction publique,
K. GEENS

Le Secrétaire d’Etat aux Affaires sociales, aux Familles et aux Personnes
handicapées, chargé des Risques professionnels, adjoint à la Ministre
des Affaires sociales et de la Santé publique,

Ph. COURARD

Le Secrétaire d’Etat à la Fonction publique et à la Modernisation des
Services publics, adjoint au Ministre des Finances, chargé de la
Fonction publique,

H. BOGAERT

AVIS 53.744/1 DU 15 OCTOBRE 2013 DU CONSEIL D’ETAT, SECTION
DE LEGISLATION, SUR UN PROJET D’ARRETE ROYAL ‘FIXANT
LE PLAN COMPTABLE NORMALISE DES INSTITUTIONS PUBLI-
QUES DE SECURITE SOCIALE SOUMISES A L’ARRETE ROYAL DU
3 AVRIL 1997 PORTANT DES MESURES EN VUE DE LA RESPON-
SABILISATION DES INSTITUTIONS PUBLIQUES DE SECURITE
SOCIALE, EN APPLICATION DE L’ARTICLE 47 DE LA LOI DU
26 JUILLET 1996 PORTANT MODERNISATION DE LA SECURITE
SOCIALE ET ASSURANT LA VIABILITE DES REGIMES LEGAUX
DES PENSIONS, ET DES ORGANISMES D’INTERET PUBLIC
APPARTENANT A LA CATEGORIE D VISEE PAR LA LOI DU
16 MARS 1954 RELATIVE AU CONTROLE DE CERTAINS ORGA-
NISMES D’INTERET PUBLIC ET ATTRIBUANT DE NOUVELLES
COMPETENCES A LA COMMISSION DE NORMALISATION DE
LA COMPTABILITE DES ORGANISMES D’INTERET PUBLIC DE
LA SECURITE SOCIALE’

Le 16 juillet 2013 , le Conseil d’Etat, section de législation, a été invité
par la Ministre des Affaires sociales à communiquer un avis, dans un
délai de trente jours, prorogé jusqu’au 15 octobre 2013, sur un projet
d’arrêté royal ‘fixant le plan comptable normalisé des institutions
publiques de sécurité sociale soumises à l’arrêté royal du 3 avril 1997
portant des mesures en vue de la responsabilisation des institutions
publiques de sécurité sociale, en application de l’article 47 de la loi du
26 juillet 1996 portant modernisation de la sécurité sociale et assurant la
viabilité des régimes légaux des pensions, et des organismes d’intérêt
public appartenant à la catégorie D visée par la loi du 16 mars 1954
relative au contrôle de certains organismes d’intérêt public et attribuant
de nouvelles compétences à la commission de normalisation de la
comptabilité des organismes d’intérêt public de la sécurité sociale’.

Le projet a été examiné par la première chambre le 8 octobre 2013.
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De kamer was samengesteld uit Marnix Van Damme, kamervoorzit-
ter, Wilfried Van Vaerenbergh en Wouter Pas, staatsraden, Marc Rigaux
en Michel Tison, assessoren, en Wim Geurts, griffier.

Het verslag is uitgebracht door Frédéric Vanneste, auditeur.
De overeenstemming tussen de Franse en de Nederlandse tekst van

het advies is nagezien onder toezicht van Marnix Van Damme,
kamervoorzitter.

Het advies, waarvan de tekst hierna volgt, is gegeven op 15 okto-
ber 2013.

1. Met toepassing van artikel 84, § 3, eerste lid, van de wetten op de
Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973, heeft de afdeling
Wetgeving zich in hoofdzaak beperkt tot het onderzoek van de
bevoegdheid van de steller van de handeling, van de rechtsgrond,
alsmede van de vraag of aan de te vervullen vormvereisten is voldaan.

Strekking en rechtsgrond van het ontwerp
2. Het om advies voorgelegde ontwerp van koninklijk besluit bevat

de nadere regels met betrekking tot het genormaliseerd boekhoudplan
van de openbare instellingen van sociale zekerheid. Tevens worden, in
samenhang hiermee, een aantal wijzigingen aangebracht in de regeling
die inzake de taken, de samenstelling en de werking van de Commissie
voor normalisatie van de boekhouding van de instellingen van
openbaar nut van de sociale zekerheid is vervat in het koninklijk besluit
van 5 mei 1993 ‘tot heroprichting van de Commissie voor normalisatie
van de boekhouding van de instellingen van openbaar nut van de
sociale zekerheid’.

3. De ontworpen regeling kan worden geacht rechtsgrond te vinden
in de bepalingen waarnaar wordt verwezen in het eerste, tweede en
vierde lid van de aanhef van het ontwerp. Wat specifiek de regels voor
het berekenen van de dotatie van de vernieuwingsfondsen (1) betreft,
valt op te merken dat het ontwerp op dat punt alsnog geen uitvoering
geeft aan artikel 16, § 2, van het koninklijk besluit van 3 april 1997 (2).

Onderzoek van de tekst

Algemene opmerking
4. Vooral de Nederlandse tekst van het ontwerp is voor verbetering

vatbaar. Zo schrijve men bijvoorbeeld in artikel 2, vierde lid, na het
eerste bolvormig teken (3) “geeft aan of” in plaats van “aangeeft als”,
ontbreekt in de tweede zin van artikel 4, derde lid, het woord “aan”, en
moeten in artikel 17, 1, de woorden “[d]it tabel” worden vervangen
door de woorden “[d]eze tabel”. Ook onnauwkeurigheden, zoals
bijvoorbeeld in het opschrift van afdeling 7 (“periodieken toestandsop-
gaven”) dienen te worden weggewerkt.

Ook moet erop worden toegezien dat de Nederlandse en de Franse
teksten met elkaar overeenstemmen. Dat is nu niet steeds het geval. Zo
is in de Franse tekst van artikel 2, tweede lid, de zinsnede “bedoeld in
artikel 16 van het koninklijk besluit van 3 april 1997”, die in de
Nederlandse tekst voorkomt, niet weergegeven, stemmen in de inlei-
dende zin van artikel 11, tweede lid, de woorden “waarop ze
betrekking hebben” niet overeen met de woorden “pour lesquels ils ont
été constitués ou actés”, in de Franse tekst, en worden de woorden
“[p]er schuld”, die worden vermeld in de laatste zin van de Neder-
landse tekst van artikel 17, 3-3, niet weergegeven in de Franse tekst.

Het spreekt ook voor zich dat er van elke bepaling van het ontwerp
zowel een Nederlandse als een Franse versie moet zijn. Artikel 22 van
het ontwerp is nochtans twee keer in het Frans opgesteld.

Tot slot dient ook de indeling van de artikelen in leden steeds gelijk
te zijn in de Nederlandse en de Franse tekst. Is dat niet het geval dan
houdt zulks het risico in dat er onzekerheid ontstaat omtrent de
precieze draagwijdte van verwijzingen naar de betrokken artikelen in
andere normatieve teksten. Bij wijze van voorbeeld kan in dat verband
worden verwezen naar artikel 17.4, dat in de Nederlandse tekst niet en
in de Franse tekst wel in leden is ingedeeld.

Aanhef
5. Men redigere het eerste lid van de aanhef van het ontwerp in de

Nederlandse tekst als volgt:
“Gelet op de Grondwet, artikel 37;”.
6. Aan het einde van het tweede lid van de aanhef schrijve men

“, artikel 7, gewijzigd bij het koninklijk besluit van 18 december 1957;”.
7. Aan het einde van het vierde lid van de aanhef schrijve men “van

de wettelijke pensioenstelsels, bekrachtigd bij de wet van 12 decem-
ber 1997, artikel 16;”.

8. Overeenkomstig artikel 16, § 1, van het koninklijk besluit van
3 april 1997 wordt het genormaliseerd boekhoudplan door de Commis-
sie voor normalisatie van de boekhouding van de instellingen van
openbaar nut van de sociale zekerheid voorgesteld, na advies van het

La chambre était composée de Marnix Van Damme, président de
chambre, Wilfried Van Vaerenbergh et Wouter Pas, conseillers d’Etat,
Marc Rigaux et Michel Tison, assesseurs, et Wim Geurts, greffier.

Le rapport a été présenté par Frédéric Vanneste, auditeur.
La concordance entre la version française et la version néerlandaise

de l’avis a été vérifiée sous le contrôle de Marnix Van Damme,
président de chambre.

L’avis, dont le texte suit, a été donné le 15 octobre 2013.

1. En application de l’article 84, § 3, alinéa 1er, des lois sur le Conseil
d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973, la section de législation s’est
essentiellement limitée à l’examen de la compétence de l’auteur de
l’acte, du fondement juridique et de l’accomplissement des formalités
prescrites.

Portée et fondement juridique du projet
2. Le projet d’arrêté royal soumis pour avis définit les modalités du

plan comptable normalisé des institutions publiques de sécurité sociale.
En outre, corrélativement, un certain nombre de modifications sont
apportées aux dispositions relatives aux missions, à la composition et
au fonctionnement de la Commission de normalisation de la compta-
bilité des organismes d’intérêt public de la sécurité sociale, inscrites
dans l’arrêté royal du 5 mai 1993 ‘rétablissant la Commission de
normalisation de la comptabilité des organismes d’intérêt public de la
sécurité sociale’.

3. Les mesures en projet peuvent être réputées trouver un fondement
juridique dans les dispositions visées dans les premier, deuxième et
quatrième alinéas du préambule du projet. En ce qui concerne
spécifiquement les règles de calcul de la dotation des fonds de
renouvellement (1), il convient d’observer que sur ce point, le projet ne
donne pas encore exécution à l’article 16, § 2, de l’arrêté royal du
3 avril 1997 (2).

Examen du texte

Observation générale
4. C’est principalement le texte néerlandais du projet qui est

susceptible d’amélioration. C’est ainsi par exemple qu’à l’article 2,
alinéa 4, on écrira après le premier signe sphérique (3) « geeft aan of »
au lieu de « aangeeft als », que, dans la deuxième phrase de l’article 4,
alinéa 3, le mot « aan » manque, et que, dans l’article 17, 1, les mots «
[d]it tabel » doivent être remplacés par les mots « [d]eze tabel ». Il
conviendra également d’éliminer des imprécisions, comme par exem-
ple dans l’intitulé de la section 7 (« periodieken toestandsopgaven »).

En outre, il y aura lieu de veiller à la concordance des textes français
et néerlandais, ce qui n’est pas toujours le cas actuellement. Ainsi, on ne
trouve pas trace dans le texte français de l’article 2, alinéa 2, du segment
de phrase « bedoeld in artikel 16 van het koninklijk besluit van
3 april 1997 », figurant dans le texte néerlandais, dans la phrase
introductive de l’article 11, alinéa 2, les mots « pour lesquels ils ont été
constitués ou actés » ne correspondent pas aux mots « waarop ze
betrekking hebben » du texte néerlandais et les mots « [p]er schuld »,
figurant dans la dernière phrase du texte néerlandais de l’article 17, 3-3,
ne sont pas reproduits dans le texte français.

Par ailleurs, il va de soi que pour toute disposition du projet, il doit
exister tant une version française que néerlandaise. Or, l’article 22 du
projet a été rédigé deux fois en français.

Enfin, la subdivision des articles en alinéas doit toujours être
identique dans les textes français et néerlandais. A défaut, on risque de
créer des incertitudes quant à la portée précise des renvois aux
articles concernés dans d’autres textes normatifs. A cet égard, l’arti-
cle 17.4 peut être cité à titre d’exemple, cet article étant subdivisé en
alinéas dans le texte français mais pas dans le texte néerlandais.

Préambule
5. On rédigera le premier alinéa du préambule du projet dans le texte

néerlandais comme suit :
« Gelet op de Grondwet, artikel 37; ».
6. A la fin du deuxième alinéa du préambule, on écrira «, l’article 7,

modifié par l’arrêté royal du 18 décembre 1957; ».
7. A la fin du quatrième alinéa du préambule, on écrira « des régimes

légaux des pensions, confirmé par la loi du 12 décembre 1997,
l’article 16; ».

8. Conformément à l’article 16, § 1er, de l’arrêté royal du 3 avril 1997,
le plan comptable normalisé est proposé par la Commission de
normalisation de la comptabilité des organismes publics de la sécurité
sociale, après avis du Collège des institutions publiques de sécurité
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College van de openbare instellingen van sociale zekerheid. Zoals door
de gemachtigde werd bevestigd, werd het voornoemde voorstel op
28 juni 2012 geformuleerd. In de aanhef van het ontwerp dient derhalve
een lid te worden ingevoegd waarin naar dat voorstel wordt verwezen.
Het nieuwe lid dient onmiddellijk vooraf te gaan aan het lid waarin
wordt verwezen naar het advies van de inspecteur van Financiën.

Artikel 1

9. In artikel 1, 1°, van het ontwerp dient het volledige opschrift van
het koninklijk besluit van 3 april 1997 te worden vermeld. In de
inleidende zin van artikel 2, eerste lid, volstaat het dan te schrijven “in
artikel 16 van het genoemde koninklijk besluit van 3 april 1997 bevat :”.

Artikel 7

10. In artikel 7, vierde lid, van het ontwerp wordt bepaald dat
“[o]nverminderd andere wetsbepalingen [...] de verjaringstermijn vast-
gesteld [is] op 5 jaar”.

De draagwijdte van deze bepaling is niet duidelijk. In zoverre erin
effectief een verjaringstermijn wordt bepaald, valt dit niet in te passen
in de rechtsgrond biedende bepalingen. Komt artikel 7, vierde lid,
daarentegen neer op een louter boekhoudkundig-technische bepaling
die moet toelaten dat de betrokken vorderingen worden afgeboekt na
vijf jaar, dan zou die bedoeling duidelijker in die zin moeten worden
geformuleerd.

Artikel 20

11. In artikel 20 van het ontwerp worden drie artikelen van het
koninklijk besluit van 5 mei 1993 vervangen of gewijzigd. Derhalve
moet een afzonderlijk wijzigingsartikel worden opgesteld voor elk
artikel van het voornoemde koninklijk besluit dat wordt vervangen of
gewijzigd (4).

Artikel 21

12. In de Nederlandse tekst van artikel 21, derde lid, van het ontwerp
moet worden verwezen naar “het eerste lid” in plaats van naar “de
eerste paragraaf”.

Artikel 22

13. In artikel 22 van het ontwerp wordt bepaald dat het ontworpen
besluit uitwerking heeft met ingang van 1 januari 2013. Dergelijke
bepaling is evenwel overbodig, rekening houdend met hetgeen al uit
artikel 21 volgt op het vlak van de inwerkingtreding van de bepalingen
van de afdelingen 1 tot 7 van het ontwerp. Daarenboven lenen de
bepalingen van afdeling 8 van het ontwerp, inzake de taken en de
samenstelling van de erin bedoelde commissie, zich niet tot een
retroactieve toepassing. Om de voornoemde redenen dient artikel 22 uit
het ontwerp te worden weggelaten.

Bijlagen

14. De bijlagen bij het ontwerp moeten worden besloten met de
gebruikelijke formule “Gezien om gevoegd te worden bij ons besluit
van ...”. Tevens dienen op elke bijlage dezelfde ondertekeningen te
volgen als die welke voorkomen aan het slot van het dispositief (5).

De griffier, De voorzitter,

W. Geurts. M. Van Damme.

(1) Naar het zeggen van de gemachtigde werden tot op heden nog
geen dergelijke fondsen opgericht.

(2) Koninklijk besluit van 3 april 1997 ‘houdende maatregelen met het
oog op de responsabilisering van de openbare instellingen van sociale
zekerheid, met toepassing van artikel 47 van de wet van 26 juli 1996 tot
modernisering van de sociale zekerheid en tot vrijwaring van de
leefbaarheid van de wettelijke pensioenstelsels’.

(3) Het gebruik van dergelijke tekens valt af te raden. Men vervange
de betrokken tekens best door “1°”, “2°”, enz. (zie Beginselen van de
wetgevingstechniek. Handleiding voor het opstellen van wetgevende en
reglementaire teksten, Raad van State, 2008, aanbeveling nr. 59, te
raadplegen op de internetsite van de Raad van State (www.raadvst-
consetat.be), hierna Handleiding wetgevingstechniek genoemd.

(4) Handleiding wetgevingstechniek, aanbeveling nr. 118.

(5) Zie Handleiding wetgevingstechniek, aanbeveling nr. 172.

sociale. Comme l’a confirmé le délégué, la proposition précitée a été
formulée le 28 juin 2012. Dans le préambule du projet, il convient dès
lors d’insérer un alinéa faisant référence à cette proposition. Le nouvel
alinéa précédera immédiatement l’alinéa visant l’avis de l’inspecteur
des Finances.

Article 1er

9. L’article 1er, 1°, du projet fera mention de l’intitulé complet de
l’arrêté royal du 3 avril 1997. Il suffira des lors d’écrire dans la phrase
introductive de l’article 2, alinéa 1er, « à l’article 16 de l’arrêté royal
précité du 3 avril 1997 comprend : ».

Article 7

10. L’article 7, alinéa 4, du projet, dispose que « [s]ans préjudice
d’autres dispositions légales, le délai de prescription est fixé à 5 ans ».

La portée de cette disposition n’apparaît pas clairement. Dans la
mesure où elle prévoit effectivement un délai de prescription, elle ne
s’inscrit pas dans les dispositions procurant un fondement juridique.
En revanche, si l’article 7, alinéa 4, s’analyse comme une simple
disposition de technique comptable devant permettre que les créances
concernées soient amorties après cinq ans, il faudrait formuler cette
intention plus clairement en ce sens.

Article 20

11. L’article 20 du projet remplace ou modifie trois articles de l’arrêté
royal du 5 mai 1993. Par conséquent, il conviendra de rédiger un
article modificatif distinct pour chaque article de l’arrêté royal précité
qui est remplacé ou modifié (4).

Article 21

12. Dans le texte néerlandais de l’article 21, alinéa 3, du projet, il faut
faire référence à « het eerste lid » au lieu de « de eerste paragraaf ».

Article 22

13. L’article 22 du projet énonce que l’arrêté en projet entre en
vigueur (lire : produit ses effets) le 1er janvier 2013. Une telle disposition
est toutefois superflue compte tenu de ce qui résulte déjà de l’article 21
en ce qui concerne l’entrée en vigueur des dispositions des sections 1 à
7 du projet. De surcroît, les dispositions de la section 8 du projet
concernant les missions et la composition de la commission qui y est
visée ne se prêtent pas à la rétroactivité. L’article 22 sera omis du projet
pour les motifs précités.

Annexes

14. Les annexes du projet doivent se terminer par la formule usuelle
« Vu pour être annexé à notre arrêté du ... ». Sur chaque annexe, cette
formule sera en outre suivie des mêmes signatures que celles figurant
à la fin du dispositif (5).

Le greffier, Le président,

W. Geurts. M. Van Damme.

(1) Selon le délégué, aucun fonds de ce type n’a été créé à ce jour.

(2) Arrêté royal du 3 avril 1997 ‘portant des mesures en vue de la
responsabilisation des institutions publiques de sécurité sociale, en
application de l’article 47 de la loi du 26 juillet 1996 portant
modernisation de la sécurité sociale et assurant la viabilité des régimes
légaux des pensions’.

(3) L’utilisation de tels signes est à déconseiller. Mieux vaudrait
remplacer les signes en question par « 1° », « 2° », etc. (voir Principes de
technique législative. Guide de rédaction des textes législatifs et réglementai-
res, Conseil d’Etat, 2008, recommandation n° 59, à consulter sur le site
Internet du Conseil d’Etat (www.raadvst-consetat.be), appelé ci-après
Guide de légistique.

(4) Guide de légistique, recommandation n° 118.

(5) Voir Guide de légistique, recommandation n° 172.
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26 JANUARI 2014. — Koninklijk besluit tot vaststelling van het
genormaliseerd boekhoudplan van de openbare instellingen van
sociale zekerheid onderworpen aan het koninklijk besluit van
3 april 1997 houdende maatregelen met het oog op de responsabi-
lisering van de openbare instellingen van sociale zekerheid, met
toepassing van artikel 47 van de wet van 26 juli 1996 tot
modernisering van de sociale zekerheid en tot vrijwaring van de
leefbaarheid van de wettelijke pensioenstelsels, en van de instel-
lingen van openbaar nut behorend tot categorie D, beoogd bij de
wet van 16 maart 1954 betreffende de controle op sommige
instellingen van openbaar nut en die aan de commissie voor
normalisatie van de boekhouding van de instellingen van open-
baar nut van de sociale zekerheid nieuwe bevoegdheden toekent

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de Grondwet, artikel 37;

Gelet op de wet van 16 maart 1954 betreffende de controle op
sommige instellingen van openbaar nut, artikel 7, gewijzigd bij het
koninklijk besluit van 18 december 1957;

Gelet op het koninklijk besluit van 5 mei 1993 tot heroprichting van
de Commissie voor normalisatie van de boekhouding van de instellin-
gen van openbaar nut van de sociale zekerheid, artikel 2;

Gelet op het koninklijk besluit van 3 april 1997 houdende maatrege-
len met het oog op de responsabilisering van de openbare instellingen
van sociale zekerheid, met toepassing van artikel 47 van de wet van
26 juli 1996 tot modernisering van de sociale zekerheid en tot
vrijwaring van de leefbaarheid van de wettelijke pensioenstelsels,
bekrachtigd bij de wet van 12 december 1997, artikel 16;

Gelet op het genormaliseerd boekhoudplan voorgesteld door de
Commissie voor normalisatie van de boekhouding van de instellingen
van openbaar nut van de sociale zekerheid, op 28 juni 2012;

Gelet op het advies van de inspecteur van Financiën, gegeven op
14 september 2012;

Gelet op het advies van het College van de Openbare Instellingen van
Sociale Zekerheid, gegeven op 28 september 2012;

Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van Begroting
gegeven op 28 juni 2013;

Gelet op advies 53.744/1 van de Raad van State, gegeven op
15 oktober 2013, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 1°, van de
wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Op de voordracht van de Minister van Pensioenen, de Minister van
Binnenlandse Zaken, de Minister van Sociale Zaken, de Minister van
Zelfstandigen, de Minister van Begroting, de Minister van Werk, de
Minister van Financiën, de Staatssecretaris voor Sociale Zaken, Gezin-
nen en Personen met een handicap, en de Staatssecretaris voor
Ambtenarenzaken en Modernisering van de Openbare Diensten,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Afdeling 1. — Toepassingsgebied

Artikel 1. Dit koninklijk besluit is van toepassing:

1° op de openbare instellingen van sociale zekerheid onderworpen
aan het koninklijk besluit van 3 april 1997 houdende maatregelen met
het oog op de responsabilisering van de openbare instellingen van
sociale zekerheid, met toepassing van artikel 47 van de wet van
26 juli 1996 tot modernisering van de sociale zekerheid en tot
vrijwaring van de leefbaarheid van de wettelijke pensioenstelsels;

2° op de instellingen behorend tot categorie D bedoeld bij de wet van
16 maart 1954 betreffende de controle op sommige instellingen van
openbaar nut en onderworpen aan het koninklijk besluit van 5 augus-
tus 1986 houdende algemeen reglement op de begroting en de
boekhouding van de instellingen van openbaar nut behorend tot
categorie D, beoogd bij de wet van 16 maart 1954;

Afdeling 2. — Structuur van het genormaliseerd boekhoudplan

Art. 2. Het genormaliseerd boekhoudplan bedoeld in artikel 16 van
het genoemde koninklijk besluit van 3 april 1997 bevat:

1° de klassen van de balansrekeningen (klassen 1 tot 5);

2° de klassen van de rekeningen van kosten en opbrengsten
(klassen 6 en 7);

3° de klassen van de budgettaire rekeningen (klassen 8 en 9);

4° de klasse van de niet in de balans opgenomen rechten en
verplichtingen (klasse 0).

26 JANVIER 2014. — Arrêté royal fixant le plan comptable normalisé
des institutions publiques de sécurité sociale soumises à l’arrêté
royal du 3 avril 1997 portant des mesures en vue de la responsabi-
lisation des institutions publiques de sécurité sociale, en applica-
tion de l’article 47 de la loi du 26 juillet 1996 portant modernisation
de la sécurité sociale et assurant la viabilité des régimes légaux des
pensions, et des organismes d’intérêt public appartenant à la
catégorie D visée par la loi du 16 mars 1954 relative au contrôle de
certains organismes d’intérêt public et attribuant de nouvelles
compétences à la commission de normalisation de la comptabilité
des organismes d’intérêt public de la sécurité sociale

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la Constitution, l’article 37;

Vu la loi du 16 mars 1954 relative au contrôle de certains organismes
d’intérêt public, l’article 7, modifié par l’arrêté royal du 18 décem-
bre 1957;

Vu l’arrêté royal du 5 mai 1993 rétablissant la Commission de
normalisation de la comptabilité des organismes d’intérêt public de la
sécurité sociale, l’article 2;

Vu l’arrêté royal du 3 avril 1997 portant des mesures en vue de la
responsabilisation des institutions publiques de sécurité sociale, en
application de l’article 47 de la loi du 26 juillet 1996 portant
modernisation de la sécurité sociale et assurant la viabilité des régimes
légaux des pensions, confirmé par la loi du 12 décembre 1997,
l’article 16;

Vu le plan comptable normalisé proposé par la Commission de
normalisation de la comptabilité des organismes d’intérêt public de la
Sécurité sociale, le 28 juin 2012;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 14 septembre 2012;

Vu l’avis du Collège des Institutions Publiques de Sécurité Sociale,
donné le 28 septembre 2012;

Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 28 juin 2013;

Vu l’avis 53.744/1 du Conseil d’Etat, donné le 15 octobre 2013, en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 1°, des lois sur le Conseil
d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973;

Sur la proposition du Ministre des Pensions, de la Ministre de
l’Intérieur, de la Ministre des Affaires sociales, de la Ministre des
Indépendants, du Ministre du Budget, de la Ministre de l’Emploi, du
Ministre des Finances, du Secrétaire d’Etat aux Affaires sociales, aux
Familles et aux Personnes handicapées, et du Secrétaire d’Etat à la
Fonction publique et à la Modernisation des Services publics,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Section 1re. — Champ d’application

Article 1er. Le présent arrêté s’applique :

1° aux institutions publiques de sécurité sociale soumises à l’arrêté
royal du 3 avril 1997 portant des mesures en vue de la responsabilisa-
tion des institutions publiques de sécurité sociale, en application de
l’article 47 de la loi du 26 juillet 1996 portant modernisation de la
sécurité sociale et assurant la viabilité des régimes légaux des pensions;

2° aux organismes appartenant à la catégorie D visés par la loi du
16 mars 1954 relative au contrôle de certains organismes d’intérêt
public et soumis à l’Arrêté royal du 5 août 1986 portant règlement
général sur le budget et la comptabilité des organismes d’intérêt public
appartenant à la catégorie D visée par la loi du 16 mars 1954.

Section 2. — Structure du plan comptable normalisé

Art. 2. Le plan comptable normalisé visé à l’article 16 de l’arrêté
royal du 3 avril 1997 précité comprend :

1° les classes des comptes de bilan (classes 1 à 5);

2° les classes des comptes de charges et produits (classes 6 et 7);

3° les classes des comptes budgétaires (classes 8 et 9);

4° la classe des droits et engagements hors bilan (classe 0).
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Het genormaliseerd boekhoudplan past in een decimaal gestructu-
reerd boekhoudkader met klassen (eerste cijfer), onderklassen (twee eer-
ste cijfers) en rubrieken (drie eerste cijfers). Laatstgenoemde zijn zelf
onderverdeeld in rekeningen (vier eerste cijfers).

In de klassen 1 tot en met 5 worden bepaalde rubrieken niet in
rekeningen onderverdeeld: het is aan de instellingen om de rekeningen
te creëren die zij noodzakelijk achten in functie van hun behoeften.
Hetzelfde geldt voor onderklassen 69 en 79.

De term “begrotingsartikel” wordt gebruikt voor de rekeningen (vier
eerste cijfers) van klasse 8 of 9 waarin de begrotingskredieten zijn
ingeschreven:

c Het eerste cijfer van een artikel geeft aan als het om een ontvangst
(cijfer 9) of uitgave (cijfer 8) gaat;

c Het tweede cijfer geeft overeenkomstig de ESR-classificatie, het
groepsnummer aan waartoe de verrichting in functie van zijn natuur
behoort;

c Het derde cijfer geeft aan als het om een verrichting betreffende het
beheer of de opdrachten van de instelling gaat (de nummers van 0 tot
en met 4 zijn gereserveerd voor het beheer en de nummers van 5 tot en
met 9 zijn gereserveerd voor de opdrachten);

c Het vierde cijfer is een eenvoudig volgnummer.

Art. 3. Het genormaliseerd boekhoudplan moet voor de instellingen
bedoeld in artikel 1 overeenstemmen, wat betreft zijn inhoud, zijn
vormgeving en zijn nummering, met het minimaal genormaliseerd
boekhoudplan dat het onderwerp uitmaakt van bijlage 1.

Art. 4. De instellingen bedoeld in artikel 1 zijn ertoe gehouden het
genormaliseerd boekhoudplan integraal na te leven.

Ze mogen evenwel:

1° minder rekeningen voorzien indien het gebruik ervan niet
beantwoordt aan hun behoeften;

2° rekeningen creëren in rubrieken die er geen bevatten;

3° binnen de rekeningen van het genormaliseerd boekhoudplan
bijkomende onderrekeningen openen, waarop de budgettaire speciali-
teit niet van toepassing is;

4° rekeningen voorzien indien zij nieuwe verrichtingen doen die niet
zijn voorzien in het algemeen boekhoudplan.

De in punt 4° van het vorige lid bedoelde nieuwe rekeningen worden
geopend met het advies van de Commissie voor normalisatie van de
boekhouding van de openbare instellingen van sociale zekerheid, die
de gegrondheid ervan evenals de voorgestelde codificatie onderzoekt.
Na het advies door de Commissie wordt het specifiek boekhoudplan
met de rekening(en) die afwijkt (afwijken) van het genormaliseerd
boekhoudplan aan de toezichthoudende minister en de Minister van
Begroting ter goedkeuring voorgelegd.

Afdeling 3. — Werking van de rekeningen

Art. 5. De economische en vermogensboekhouding gaat uit van de
dubbele boekhouding, de niet in de balans opgenomen rechten en
verplichtingen inbegrepen.

Art. 6. De technische werkwijze van de rekeningen kan worden
bepaald door de Commissie voor normalisatie van de boekhouding van
de openbare instellingen van sociale zekerheid.

Afdeling 4. — Boekings- en aanrekeningsregels in de economische
en vermogensboekhouding

Art. 7. In de economische en vermogensboekhouding moet een
verrichting worden geboekt bij het ontstaan, de omvorming of de
verdwijning van een vordering, van een schuld of van elke andere
economische waarde.

De waardeaanpassingen van de balansposten mogen evenwel wor-
den uitgevoerd op de datum van het afsluiten van de rekeningen.

De rechten die ten voordele van de diensten zijn vastgesteld, doven
uit door betaling, door annulatie of door verjaring.

Het boekjaar begint op 1 januari en eindigt op 31 december
daaropvolgend.

Art. 8. Er moet rekening worden gehouden met de kosten en de
opbrengsten die betrekking hebben op het lopend boekjaar, ongeacht
de datum van betaling of inning.

Art. 9. Er mag geen compensatie worden verricht tussen actief- en
passiefbestanddelen, tussen kosten en opbrengsten en tussen rechten
en verplichtingen.

Le plan comptable normalisé s’inscrit dans un cadre comptable
structuré de manière décimale en classes (premier chiffre), sous-classes
(deux premiers chiffres), et rubriques (trois premiers chiffres). Ces
dernières sont elles-mêmes subdivisées en comptes (quatre premiers
chiffres).

Dans les classes 1 à 5, certaines rubriques ne sont pas subdivisées en
comptes : il appartient aux organismes de créer les comptes qu’ils
estiment nécessaires en fonction de leurs besoins. Il en va de même
pour les sous-classes 69 et 79.

Le terme « article budgétaire » est utilisé pour les comptes (quatre
premiers chiffres) de la classe 8 ou 9 dans lesquels sont inscrits les
crédits budgétaires :

c Le 1er chiffre d’un article indique s’il s’agit d’une recette (chiffre 9)
ou d’une dépense (chiffre 8);

c Le 2e chiffre donne, conformément à la classification SEC, le numéro
du groupe auquel l’opération appartient en fonction de sa nature;

c Le 3e chiffre indique s’il s’agit d’une opération relative à la gestion
ou aux missions de l’organisme (les numéros de 0 à 4 sont réservés à la
gestion et les numéros de 5 à 9 sont réservés aux missions);

c Le 4e chiffre est un simple numéro d’ordre.

Art. 3. Le plan comptable normalisé doit pour les institutions visées
à l’article 1 être conforme dans sa teneur, sa présentation et sa
numérotation au plan comptable minimum normalisé faisant l’objet de
l’annexe 1.

Art. 4. Les institutions visées à l’article 1 sont tenues de suivre le
plan comptable normalisé dans son intégralité.

Cependant, elles peuvent :

1° prévoir moins de comptes dans la mesure où l’emploi de certains
de ceux-ci ne répond pas à leurs besoins;

2° créer des comptes dans les rubriques qui n’en contiennent pas;

3° ouvrir au sein des comptes du plan comptable normalisé des
sous-comptes supplémentaires auxquels ne s’applique pas la spécialité
budgétaire;

4° prévoir des comptes au cas où elles effectuent des nouvelles
opérations qui ne sont pas prévues dans le plan comptable général.

Les nouveaux comptes visés au point 4°, de l’alinéa précédent sont
ouverts avec l’avis de la Commission de normalisation de la compta-
bilité des institutions publiques de sécurité sociale, qui en examine le
bien-fondé ainsi que la codification proposée. Après l’avis par la
Commission, le plan comptable spécifique reprenant le(s) compte(s) qui
déroge(nt) au plan comptable normalisé est soumis à l’approbation du
Ministre de tutelle et du Ministre du Budget.

Section 3. — Fonctionnement des comptes

Art. 5. La comptabilité économique et patrimoniale est tenue sur
base de la comptabilité en partie double, y compris les droits et
engagements hors bilan.

Art. 6. Le mode de fonctionnement technique des comptes peut être
déterminé par la Commission de normalisation de la comptabilité des
institutions publiques de sécurité sociale.

Section 4. — Règles de comptabilisation et d’imputation
en comptabilité économique et patrimoniale

Art. 7. La comptabilité économique et patrimoniale enregistre une
opération lors de la naissance, de la transformation ou de la disparition
d’une créance, d’une dette ou de toute autre valeur économique.

Les ajustements de valeur de postes du bilan peuvent toutefois être
opérés à la date de clôture des comptes.

Les droits constatés au profit des services s’éteignent par leur
paiement, leur annulation ou leur prescription.

L’exercice comptable commence le 1er janvier et se termine le
31 décembre suivant.

Art. 8. Il doit être tenu compte des charges et des produits afférents
à l’exercice en cours sans égard à la date de paiement ou d’encaisse-
ment.

Art. 9. Aucune compensation ne peut être opérée entre des éléments
d’actif et de passif, entre des charges et des produits et entre des droits
et des engagements.
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Art. 10. Voorzieningen moeten worden gevormd om rekening te
houden met risico’s op verliezen of kosten, voor zover hun aard
duidelijk is omschreven, ze ontstaan zijn in de loop van het boekjaar en
dat ze, op de afsluitingsdatum, waarschijnlijk of zeker zijn, maar
onbepaald wat hun bedrag betreft.

De voorzieningen voor risico’s en kosten worden geïndividualiseerd
naar gelang van de risico’s en kosten met dezelfde aard die ze moeten
dekken.

Art. 11. Elk bestanddeel van het vermogen wordt afzonderlijk
gewaardeerd, volgens een passende waarderingsregel.

De afschrijvingen, waardeverminderingen en herwaarderingen zijn
specifiek voor de actiefbestanddelen waarvoor ze gevormd of vastge-
steld werden. Evenwel, valt op te merken:

1° dat de actiefbestanddelen met volkomen identieke technische of
juridische kenmerken globaal het voorwerp mogen uitmaken van
afschrijvingen, waardeverminderingen of herwaarderingen;

2° dat ingeval de wegens risico van oninvorderbaarheid op schuld-
vorderingen te boeken waardeverminderingen niet individualiseerbaar
zijn, zij globaal per categorie op statistische basis mogen worden
bepaald.

De waarderingen moeten voldoen aan de eisen van voorzichtigheid,
oprechtheid en goede trouw. In dit kader mogen de afschrijvingen,
waardeverminderingen en voorzieningen voor risico’s en kosten niet
afhangen van het resultaat van het boekjaar. Op het einde van het
boekjaar mogen de geboekte waardeverminderingen en de voorzienin-
gen voor risico’s en kosten niet worden behouden indien ze buitenspo-
rig zijn geworden. De instellingen mogen daarenboven afwijken van de
waarderingsregels in uitzonderlijke gevallen waarbij de toepassing
ervan geen getrouw beeld van de werkelijkheid zou opleveren. Ten
slotte moeten alle voorzienbare risico’s en mogelijke verliezen die hun
oorsprong hebben in het boekjaar waarop de jaarrekening betrekking
heeft, of, in geval van vergissing bijvoorbeeld, tijdens vorige boekjaren,
in aanmerking worden genomen.

De instellingen bepalen en publiceren in de jaarrekening, met
inachtneming van de bepalingen van dit besluit, de regels die gelden
voor de waardering in de inventaris, evenals voor de vorming en de
aanpassing van de afschrijvingen, van waardeverminderingen en
voorzieningen voor risico’s, en voor de herwaarderingen.

Deze waarderingsregels en de toepassingen ervan moeten voor ieder
boekjaar dezelfde zijn. Een aanpassing van deze regels is evenwel
mogelijk in geval van belangrijke wijziging van de structuur van het
vermogen van de instelling, van haar opdracht of wegens economische
of technologische omstandigheden.

Afdeling 5. — Bijzondere reserves

Art. 12. De bijzondere reserves en andere provisies, die specifiek zijn
voor bepaalde opdrachten van de instelling (voorbeeld: de wiskundige
voorzieningen), worden gevormd door de wettelijke bepalingen die er
betrekking op hebben te eerbiedigen.

Afdeling 6. — Boekings- en aanrekeningsregels
in de budgettaire boekhouding

Art. 13. In de budgettaire boekhouding worden de verrichtingen
met derden ingeschreven, bij het ontstaan, de omvorming of de
verdwijning van een vordering of een schuld.

Voor de implementatie van de boeking en de aanrekening in de
budgettaire boekhouding zijn de reglementaire bepalingen met betrek-
king tot de boeking en de aanrekeningswijze van de begrotingsont-
vangsten en -uitgaven overeenkomstig het koninklijk besluit van
22 juni 2001 tot vaststelling van de regelen inzake de begroting, de
boekhouding en de rekeningen van de openbare instellingen van
sociale zekerheid die zijn onderworpen aan het koninklijk besluit van
3 april 1997 houdende maatregelen met het oog op de responsabilise-
ring van de openbare instellingen van sociale zekerheid van toepassing.

Het begrotingsjaar begint op 1 januari en eindigt op 31 december
daaropvolgend.

Art. 14. Bijlage 2 bevat de tabel voor de overeenstemming tussen de
begrotingsrekeningen en de economische rekeningen.

Art. 10. Des provisions doivent être constituées pour tenir compte
des risques de pertes et de charges, pour autant qu’ils soient nettement
circonscrits quant à leur nature, qu’ils aient pris naissance au cours de
l’exercice, et qu’à la date de clôture de celui-ci, ils soient ou probables
ou certains, mais indéterminés quant à leur montant.

Les provisions pour risques et charges sont individualisées en
fonction des risques et des charges de même nature qu’elles sont
appelées à couvrir.

Art. 11. Chaque élément du patrimoine, fait l’objet d’une évaluation
distincte, selon une règle d’évaluation appropriée.

Les amortissements, les réductions de valeur et les réévaluations sont
spécifiques aux éléments d’actif pour lesquels ils ont été constitués ou
actés. Toutefois, il faut noter que :

1° les éléments de l’actif qui ont des caractéristiques techniques ou
juridiques entièrement identiques, peuvent faire globalement l’objet
d’amortissements, de réductions de valeur ou de réévaluations;

2° lorsque les réductions de valeur à comptabiliser, pour tenir compte
du risque de non-récupération des créances, ne sont pas individualisa-
bles, elles peuvent être déterminées par catégorie de manière globale
sur une base statistique.

Les évaluations doivent répondre aux principes de prudence,
sincérité et bonne foi. Dans ce cadre, les amortissements, les réductions
de valeur et les provisions pour risques et charges ne peuvent dépendre
du résultat de l’exercice. En fin d’exercice, les réductions de valeur
actées et les provisions pour risques et charges ne peuvent être
maintenues si elles sont devenues excessives. Les institutions peuvent
en outre déroger aux règles d’évaluation, dans les cas exceptionnels où
leur application ne conduirait pas au respect de l’image fidèle de la
réalité. Enfin, il doit être tenu compte de tous les risques prévisibles et
des pertes éventuelles qui ont pris naissance au cours de l’exercice
auquel les comptes annuels se rapportent ou, en cas d’erreur par
exemple, au cours d’exercices antérieurs.

Les organismes déterminent et publient dans les comptes annuels,
dans le respect des dispositions du présent arrêté, les règles qui
président aux évaluations dans l’inventaire, ainsi qu’aux constitutions
et ajustements d’amortissements, de réductions de valeur et de
provisions pour risques, et aux réévaluations.

Ces règles d’évaluation et leurs applications doivent être identiques
d’un exercice à l’autre. Une adaptation de ces règles est cependant
possible en cas de modification significative de la structure du
patrimoine de l’institution, de sa mission ou encore de circonstances
économiques ou technologiques.

Section 5. — Réserves spéciales

Art. 12. Les réserves spéciales et autres provisions, spécifiques à
certaines missions de l’institution (exemple : les provisions mathéma-
tiques), sont constituées en respectant les dispositions légales qui s’y
rapportent.

Section 6. — Règles de comptabilisation et d’imputation
en comptabilité budgétaire

Art. 13. La comptabilité budgétaire enregistre les opérations avec les
tiers, lors de la naissance, de la transformation ou de la disparition
d’une créance ou d’une dette.

Pour la mise en œuvre de la comptabilisation et de l’imputation en
comptabilité budgétaire, sont d’application les dispositions réglemen-
taires relatives à la comptabilisation et au mode d’imputation des
recettes et des dépenses budgétaires reprises dans l’arrêté royal du
22 juin 2001 fixant les règles en matière de budget, de comptabilité et de
comptes des institutions publiques de sécurité sociale soumises à
l’arrêté royal du 3 avril 1997 portant des mesures en vue de la
responsabilisation des institutions publiques de sécurité sociale.

L’année budgétaire commence le 1er janvier et se termine le 31
décembre suivant.

Art. 14. L’annexe 2 reprend le tableau de correspondance entre les
comptes budgétaires et les comptes économiques.
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Afdeling 7. — Indiening van de begroting, de periodieke
toestandsopgaven en de jaarrekening

Art. 15. De begroting die voorgelegd wordt aan de goedkeuring van
de Voogdijminister, stelt een schatting voor van de inkomsten en de
uitgaven in termen van vastgestelde rechten, volgens de regels en
procedures die in de voornoemde koninklijke besluiten van 3 april 1997
en 22 juni 2001 worden bepaald.

Bovendien wordt een meerjarig investeringsprogramma ter informa-
tie in bijlage bij de begroting gevoegd.

Art. 16. Voor de toepassing van de verslagen en de periodieke
toestandsopgaven, zijn de reglementaire bepalingen van het voor-
noemde koninklijk besluit van 22 juni 2001 van toepassing.

Art. 17. De instellingen leggen ieder jaar, overeenkomstig de tabel-
len gevoegd als bijlage 3, de volgende jaarrekening voor:

1- De balans:

Het is een beschrijvende tabel van het vermogen van de instelling op
31 december. Deze tabel bestaat uit twee luiken; met links het actief dat
de tegoeden en de rechten voorstelt en rechts het passief dat de
schulden en de verplichtingen voorstelt. De balans wordt gevormd
door de transpositie van de saldo’s van de definitieve balans der
rekeningen. Het bedrag van het actief moet steeds gelijk zijn aan het
bedrag van het passief. De elementen zijn er geklasseerd per categorie.
De balans dient de bedragen van het afgesloten jaar en het vorige jaar
te hernemen.

2- De resultatenrekening:

Het resultaat dat uit de resultatenrekening wordt afgeleid is hetzelfde
als dat van de vergelijking van het eigen vermogen van de eerste en van
de laatste balans. De resultatenrekening plaatst de kosten en de
opbrengsten op de voorgrond, geklasseerd per aard en verdeeld in
elementen.

De resultatenrekening vormt de ontwikkeling van de rekening
‘resultaat’ van de balans en maakt de analyse ervan mogelijk. Uit de
resultatenrekening wordt de toe te wijzen winst of het toe te wijzen
verlies van het boekjaar afgeleid, dat wordt ingeschreven op het passief
van de balans (rekening houdend met het overgedragen resultaat van
de voorgaande periode).

Deze rekening vermeldt voor het afgesloten jaar en het voorgaande
jaar, volgens de bijlage 3:

1° de verschillende opbrengsten;

2° de verschillende kosten;

3° het economisch resultaat;

4° de tussenliggende saldi.

Dit wordt in een lijstvorm weergegeven. De rekening moet opge-
splitst zijn per tak. De toewijzingstabel van het resultaat vervolledigt de
resultatenrekening. Hierin staan de verschillende rekeningen van de
balans waaraan het saldo van de resultatenrekening wordt toegewezen.

3- De bijlage bij de jaarrekening bevat:

3-1 Rekening van wijzigingen van het patrimonium:

Het geeft de waardeverandering weer die de immateriële en
materiële vaste activa van een instelling ondergaan gedurende een
boekjaar. Hij bevat de nettoboekwaarde van het actief op 31 december.

3-2 Staat van de beleggingen en toegestane leningen:

Het geeft de waardeveranderingen weer sinds hun aanschaf.

Hij bevat:

a) de aanschaffingswaarde;

b) de gecumuleerde waardeveranderingen (verhogingen en vermin-
deringen) gedurende de vorige boekjaren;

c) de waarde op 31 december van het vorige boekjaar;

d) de waardeveranderingen die hebben plaatsgevonden gedurende
het huidige boekjaar;

e) de waarde op 31 december van het huidige boekjaar.

Section 7. — Présentation du budget, des situations périodiques
et des comptes annuels

Art. 15. Le budget qui est soumis à l’approbation du Ministre de
tutelle, présente une estimation des recettes et des dépenses en termes
de droits constatés, selon les règles et procédures définies dans les
arrêtés royaux des 3 avril 1997 et 22 juin 2001 précités.

En outre, un programme d’investissements pluriannuel est joint,
pour information, en annexe au budget.

Art. 16. Pour la mise en œuvre des rapports et des situations
périodiques, les dispositions réglementaires reprises dans l’arrêté royal
du 22 juin 2001 précité sont d’application.

Art. 17. Les organismes présentent, chaque année, conformément
aux tableaux joints en annexe 3, les comptes annuels suivants :

1- Le bilan :

C’est un tableau descriptif du patrimoine de l’organisme au 31
décembre. ce tableau est constitué de deux volets; avec à gauche l’actif
qui représente les avoirs et les droits et à droite le passif qui représente
les dettes et les obligations. Le bilan est formé par la transposition des
soldes apparaissant à la balance définitive des comptes. Le montant de
l’actif doit toujours être égal au montant du passif. Les éléments y sont
classés par catégorie. Le bilan doit reprendre les montants de l’année
clôturée et de l’année précédente.

2- Le compte de résultats :

Le résultat dégagé dans le compte de résultats est le même que celui
provenant de la comparaison des capitaux propres des premiers et
derniers bilan. Le compte de résultat met en relief les charges et les
produits classés par nature et répartis en éléments.

Le compte de résultats constitue le développement du compte
« résultat » du bilan et en permet l’analyse. Du compte de résultats, on
déduit le bénéfice ou la perte à affecter de l’exercice qui est inscrit au
passif du bilan (en tenant compte du résultat reporté de la période
précédente).

Ce compte présentera pour l’année clôturée et l’année précédente,
conformément à l’annexe 3 :

1° les différents produits;

2° les différentes charges;

3° le résultat économique;

4° les soldes intermédiaires.

La présentation se fait sous forme de liste. Le compte doit être ventilé
par branche. Le tableau d’affectation du résultat complète le compte de
résultats, on y indique les différents comptes du bilan auquel le solde
du compte de résultats est affecté.

3- L’annexe aux comptes annuels qui comprend :

3-1 Compte de modification du patrimoine :

Il fait apparaître les changements de valeur sur les immobilisations
corporelles et incorporelles d’une institution au cours d’une année. Il
indique la valeur nette de l’actif au 31 décembre.

3-2 Etat des placements et prêts :

Il fait apparaître les changements de valeur depuis leur acquisition.

Il contient :

a) La valeur d’acquisition;

b) Les changements de valeur (augmentations et réductions) cumu-
lée pendant les années précédentes;

c) La valeur au 31 décembre de l’année précédente;

d) Les changements de valeur qui ont eu lieu pendant l’année
écoulée;

e) La valeur au 31 décembre de l’année écoulée.
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3-3 Schuldenstaat:

Het is een samenvattende tabel waarbij de schulden opgesplitst
worden naar schuldeiser en naar looptijd. Hij bevat de schulden ten
opzichte van derden, de schulden tussen takken en de schulden ten
opzichte van instellingen van de sociale zekerheid. Het bedrag van de
schulden wordt onderverdeeld in “op ten hoogste 1 jaar” en “op meer
dan 1 jaar”.

3-4 Staat van de rechten en verplichtingen buiten balans

3-5 Staat van de informatica-uitgaven:

Dit document geeft informatie over de opvolging van de factura-
tie SMALS en de informatica-uitgaven.

3-6 Staat van de voorzieningen

3-7 Waarderingsregels:

Het gaat om een samenvatting van de waarderingsregels waarmee
de aangenomen evaluatiemethode kan worden beoordeeld. Daarnaast
geeft het document voor het boekjaar tijdens hetwelke zich de
eventuele afwijkingen van de waarderingsregels hebben voorgedaan,
de afwijkingen in kwestie en de verantwoording ervan weer, alsook de
gevolgen voor het patrimonium, de financiële situatie en het resultaat
van de instelling.

4- De definitieve balans der rekeningen:

Het is een synthesestaat die de opmaak van de balans vergemakke-
lijkt. Dit overzicht van de rekeningen en de saldo’s maakt het mogelijk
om de globale gelijkheid debet/credit en de volledigheid van de
overbrengingen van het journaal in de rekeningen te controleren. De
definitieve balans der rekeningen moet eens per jaar worden opgesteld,
aan het eind van het boekjaar.

De definitieve balans der rekeningen herneemt alle rekeningen van
de klassen 0 tot 7 van het boekhoudplan, met hun beginsaldi, de
verrichtingen van 1 januari tot 31 december en de eindsaldi.

Voor de presentatie kan er gekozen worden tussen credit en debet in
de lijnen of in de kolommen.

5- De rekening van de begrotingsuitvoering:

Hij moet de laatste aangepaste begroting, de verrichtingen die op het
jaar werden aangerekend (realisaties) en, per verschil, de niet gebruikte
begroting, bevatten.

6- De rekening van budgettair beheer:

Hij heeft tot doel te controleren dat alle verrichtingen die aanleiding
geven tot een uitbetaling of een incassering (verrichtingen met derden)
ingeschreven zijn geweest in de begrotingsrekeningen en dat deze
overeenstemmen met de financiële toestand. Hij moet per rekening
gedetailleerd zijn. De tabel moet in evenwicht zijn.

Hij bevat:

a) de bestaande thesauriewaarden en de sommen waarvan de
instelling crediteur of debiteur is, op 1 januari en 31 december van
het jaar;

b) de totale begrotingsontvangsten en -uitgaven van het jaar, zoals ze
uit de rekening van de begrotingsuitvoering blijken.

Art. 18. Op het einde van het jaar moeten de instellingen de
volgende verrichtingen doen:

a) Opmaak van de proef- en saldibalans;

b) Na het opmaken van de inventaris, aanpassen van de vermogens-
bestanddelen aan de gegevens van de inventaris;

c) Na het opstellen van de resultatenrekening, toewijzen van het
resultaat;

d) Na de opmaak van de definitieve balans der rekeningen, het
afsluiten van de balansrekening en het opstellen van de eindba-
lans.

Art. 19. De jaarrekening wordt opgemaakt, bij toepassing van de
waarderings-, boekings- en aanrekeningsregels voorzien in dit konink-
lijk besluit, alsook in het voormeld koninklijk besluit van 22 juni 2001.

3-3 Etat des dettes :

Il s’agit d’un tableau synthétique dans lequel les dettes sont
regroupées selon le type de créditeur et selon la durée. Il contient les
dettes auprès des tiers, les dettes entre branches et les dettes auprès des
institutions de la sécurité sociale. Les montants des dettes sont
subdivisées entre « à un an au plus » et « à plus d’un an ».

3-4 Etat des droits et engagements hors bilan

3-5 Etat des dépenses informatiques :

Ce document informe sur le suivi de la facturation SMALS et les
dépenses informatiques.

3-6 Etat des provisions

3-7 Règles d’évaluation :

Il s’agit d’un résumé des règles d’évaluation qui permet d’apprécier
les méthodes d’évaluation adoptées. Le document mentionne égale-
ment pour l’exercice au cours duquel des dérogations éventuelles aux
règles d’évaluation surviennent, les dérogations en question et leur
justification, leur influence à la fois sur le patrimoine, la situation
financière et le résultat de l’organisme

4- La balance définitive des comptes :

C’est un état de synthèse facilitant l’établissement du bilan. Ce relevé
des comptes assortis de leurs soldes permet de contrôler l’égalité
globale débit/crédit et le caractère complet des reports du journal dans
les comptes. Elle doit être établie une fois par an, en fin d’exercice
comptable.

La balance définitive des comptes reprend l’ensemble des comptes
des classes 0 à 7 du plan comptable avec leurs soldes d’entrée, les
opérations du 1er janvier au 31 décembre et les soldes de clôture.

La présentation peut se faire au choix avec les crédits et les débits en
colonne ou en ligne.

5- Le compte d’exécution budgétaire :

Il doit contenir le dernier budget adapté, les opérations qui ont été
imputées sur l’année (réalisations) et, par différence, le budget non
utilisé.

6- Le compte de gestion budgétaire :

Il a pour but de contrôler que toutes les opérations donnant lieu à un
décaissement ou à un encaissement (opérations avec des tiers) ont été
enregistrées dans les comptes budgétaires et que ceux-ci concordent
avec la situation de trésorerie. Il doit être détaillé au niveau des
comptes. Le tableau doit être en équilibre.

Il contient :

a) les valeurs existant en trésorerie et les sommes dont l’organisme
est créancier ou débiteur, au 1er janvier de l’année et au 31
décembre de l’année;

b) les recettes et les dépenses budgétaires totales de l’année, telles
qu’elles ressortent du compte d’exécution du budget.

Art. 18. En fin d’année, les organismes doivent effectuer les opéra-
tions suivantes :

a) Elaboration de la balance de vérification par soldes;

b) Après élaboration de l’inventaire, adaptation des éléments du
patrimoine aux données de l’inventaire;

c) Après l’élaboration du compte de résultats, faire l’affectation du
résultat;

d) Après l’élaboration de la balance définitive des comptes, faire la
clôture de la balance des comptes et l’élaboration de la balance
finale.

Art. 19. Les comptes annuels sont établis, par application des règles
d’évaluation, de comptabilisation et d’imputation prévues dans le
présent arrêté ainsi que dans l’arrêté royal du 22 juin 2001 précité.
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Afdeling 8. — Commissie voor normalisatie van de boekhouding
van de instellingen van openbaar nut van de sociale zekerheid

Art. 20. Artikel 2 van het koninklijk besluit van 5 mei 1993 tot
heroprichting van de Commissie voor normalisatie van de boekhou-
ding van de instellingen van openbaar nut van de sociale zekerheid
wordt vervangen door de volgende bepaling:

« Artikel 2: Deze commissie heeft als taken:

1° het ontwerpen van een genormaliseerd boekhoudplan voor de
openbare instellingen van sociale zekerheid die onderworpen zijn aan
het koninklijk besluit van 3 april 1997 houdende maatregelen met het
oog op de responsabilisering van de openbare instellingen van sociale
zekerheid, met toepassing van artikel 47 van de wet van 26 juli 1996 tot
modernisering van de sociale zekerheid en tot vrijwaring van de
leefbaarheid van de wettelijke pensioenstelsels, en voor de instellingen
van openbaar nut van de sociale zekerheid van categorie D van de wet
van 16 maart 1954 betreffende de controle op sommige instellingen van
openbaar nut, met uitzondering van de kas van de geneeskundige
verzorging van de NMBS Holding;

2° het geven van richtlijnen aan de instellingen betreffende de
toepassing van het genormaliseerd boekhoudplan, de interpretatie van
de regels die hij bevat, om zo, waar nodig, een uniform gebruik van dit
plan te garanderen;

3° het zoeken van oplossingen voor vragen die zich kunnen stellen
naar aanleiding van een evolutie van internationale, Europese of
federale boekhoudnormen, of naar aanleiding van de evolutie van de
sociale zekerheid, en als dit zich voordoet, het doen van voorstellen tot
aanpassing van het genormaliseerd boekhoudplan;

4° het uitleggen, ter attentie van de instellingen, van het functioneren
van de rekeningen van het genormaliseerd boekhoudplan;

5° het geven van een advies over de specifieke boekhoudplannen die
de instellingen kunnen opstellen. »

Art. 21. Artikel 3 van hetzelfde koninklijk besluit wordt vervangen
als volgt :

« Artikel 3: De Commissie is samengesteld uit:

c Twee effectieve leden en twee plaatsvervangende leden die de
Minister die de Begroting onder zijn bevoegdheid heeft, vertegenwoor-
digen;

c De Inspecteur van Financiën, geaccrediteerd bij de FOD Sociale
Zekerheid;

c Eén effectief lid en een plaatsvervangend lid die de Minister van
Financiën vertegenwoordigen;

c Eén effectief lid en een plaatsvervangend lid die elke minister die
toezicht houdt op een openbare instelling van sociale zekerheid
vertegenwoordigen;

c Eén effectief lid en één plaatsvervangend lid die elke openbare
instelling van sociale zekerheid die onderworpen zijn aan het voormeld
koninklijk besluit van 3 april 1997 vertegenwoordigen;

c Eén effectief lid en één plaatsvervangend lid die elke instelling van
openbaar nut van de sociale zekerheid van categorie D van de wet van
16 maart 1954 betreffende de controle op sommige instellingen van
openbaar nut, met uitzondering van de kas van de geneeskundige
verzorging van de NMBS Holding, vertegenwoordigen;

Het Rekenhof en het Instituut voor de Nationale Rekeningen nemen
deel aan de vergaderingen van de Commissie als waarnemers.

Het secretariaat van de Commissie wordt verzekerd door de FOD
Sociale Zekerheid. »

Art. 22. Artikel 4 van hetzelfde koninklijk besluit wordt aangevuld
met volgende alinea:

« Om geldig te zijn, dienen de richtlijnen zoals bedoeld in artikel 2,
2°, goedgekeurd te worden door minstens twee derden van de leden
van de Commissie, en dienen ze meegedeeld te worden aan alle
instellingen door middel van een omzendbrief getekend door de
Voorzitter in functie. »

Section 8. — Commission de normalisation de la comptabilité
des organismes d’intérêt public de la sécurité sociale

Art. 20. L’article 2 de l’arrêté royal du 5 mai 1993 rétablissant la
Commission de normalisation de la comptabilité des organismes
d’intérêt public de la sécurité sociale est remplacé par la disposition
suivante :

« Article 2 : Cette commission a pour missions :

1° de concevoir un plan comptable normalisé pour les institutions
publiques de la sécurité sociale relevant du champ d’application de
l’arrêté royal du 3 avril 1997 portant des mesures en vue de la
responsabilisation des institutions publiques de sécurité sociale, en
application de l’article 47 de la loi du 26 juillet 1996 portant
modernisation de la sécurité sociale et assurant la viabilité des régimes
légaux des pensions, et pour les organismes d’intérêt public de la
sécurité sociale relevant de la catégorie D de la loi du 16 mars 1954
relative au contrôle de certains organismes d’intérêt public, à l’excep-
tion de la caisse des soins de santé de la SNCB;

2° de donner aux organismes des directives concernant l’application
du plan comptable normalisé, l’interprétation des règles qu’il contient
et garantissant, lorsque c’est nécessaire, l’utilisation uniforme de ce
plan;

3° de rechercher des solutions aux questions qui pourraient se poser
suite à l’évolution des normes comptables internationales, européennes
ou fédérales ou suite à l’évolution de la sécurité sociale et proposer le
cas échéant des adaptations au plan comptable normalisé;

4° de commenter, à l’attention des organismes, le fonctionnement des
comptes du plan comptable normalisé;

5° d’émettre un avis sur les plans comptables spécifiques que les
organismes peuvent établir. »

Art. 21. L’article 3 du même arrêté royal est remplacé par :

« Article 3 : La Commission est composée :

c De deux membres effectifs et deux membres suppléants représen-
tant le Ministre ayant le Budget dans ses attributions;

c De l’Inspecteur des Finances accrédité auprès du SPF Sécurité
sociale;

c D’un membre effectif et un membre suppléant représentant le
Ministre des Finances;

c D’un membre effectif et un membre suppléant représentant chacun
des ministres ayant un pouvoir de tutelle sur une institution publique
de sécurité sociale;

c D’un membre effectif et un membre suppléant représentant chaque
institution publique de sécurité sociale relevant du champ d’applica-
tion de l’arrêté royal du 3 avril 1997 précité;

c D’un membre effectif et un membre suppléant représentant chaque
organisme d’intérêt public de la sécurité sociale relevant de la catégorie
D de la loi du 16 mars 1954 relative au contrôle de certains organismes
d’intérêt public, à l’exception de la caisse des soins de santé de la SNCB;

La Cour des Comptes et l’Institut des Comptes nationaux assistent
aux réunions de la Commission comme observateurs.

Le secrétariat de la Commission est assuré par le SPF Sécurité
sociale. »

Art. 22. L’article 4 du même arrêté royal est complété par l’alinéa
suivant :

« Pour être valable, les directives visées à l’article 2, 2°, doivent être
approuvées par au moins deux tiers des membres de la Commission et
elles doivent être communiquées à tous les organismes par voie de
circulaire signée par le Président en exercice. »
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Afdeling 9. — Eindbepalingen en inwerkingtreding

Art. 23. Met uitzondering van de artikelen 20, 21 en 22 zijn, de
bepalingen van dit besluit van toepassing, vanaf het begrotings- en
boekjaar 2013.

De aanrekening in de begrotingsrekeningen 2013 wordt evenwel
verder verricht volgens de regel van de verworven rechten.

In afwijking van het eerste lid kan iedere instelling de toepassing van
dit besluit uitstellen tot het begrotings- en boekjaar 2014, voor zover
haar jaarrekening 2013 wordt opgemaakt volgens de voorstelling
bepaald in artikel 17.

De Rijksdienst voor sociale zekerheid (RSZ) en de Hulpkas voor
ziekte- en invaliditeitsverzekering (HZIV) mogen, bij wijze van expe-
riment, de structuur van het nieuw boekhoudplan vastgelegd in de
afdeling 2 van dit besluit toepassen vanaf het boekjaar 2012, met
behoud van de oude waarderingsregels en de regel van de verworven
rechten voor de begroting. Ze zijn ertoe gehouden de jaarrekening 2012
op te maken zowel in de oude vorm als in de nieuwe vorm.

Art. 24. De minister bevoegd voor Pensioenen, de minister van
Binnenlandse Zaken, de minister bevoegd voor Sociale Zaken, de
minister bevoegd voor de Zelfstandigen, de minister bevoegd voor
Begroting, de minister bevoegd voor Werk, de minister bevoegd voor
Financiën, de Staatssecretaris voor Sociale Zaken, Gezinnen en Perso-
nen met een handicap, en de Staatssecretaris voor Ambtenarenzaken en
Modernisering van de Openbare Diensten zijn, ieder wat hem of haar
betreft, belast met de uitvoering van dit besluit.

BIJLAGEN

Art. N1. Bijlage 1. — Genormaliseerd boekhoudplan

Art. N2. Bijlage 2. — Tabellen voor de overeenstemming tussen de
begrotingsrekeningen en de economische rekeningen

Art. N3. Bijlage 3. — Vorm van de jaarrekening

Brussel, 26 januari 2014.

FILIP

Van Koningswege :

De Vice-Eerste Minister en Minister van Pensioenen,
A. DE CROO

De Vice-Eerste Minister en Minister van Binnenlandse Zaken
en Gelijke Kansen,
Mevr. J. MILQUET

De Vice-Eerste Minister en Minister van Sociale Zaken en
Volksgezondheid, belast met Beliris en de Federale Culturele Instel-
lingen,

Mevr. L. ONKELINX

De Minister van Middenstand, K.M.O.’s, Zelfstandigen
en Landbouw,

Mevr. S. LARUELLE

De Minister van Begroting en Administratieve Vereenvoudiging,
O. CHASTEL

De Minister van Werk,
Mevr. M. DE CONINCK

De Minister van Financiën, belast met Ambtenarenzaken,
K. GEENS

De Staatssecretaris voor Sociale Zaken, Gezinnen en Personen met een
handicap, belast met Beroepsrisico’s, toegevoegd aan de Minister van
Sociale Zaken en Volksgezondheid,

Ph. COURARD

De Staatssecretaris voor Ambtenarenzaken en Modernisering van de
Openbare Diensten, toegevoegd aan de Minister van Financiën,
belast met Ambtenarenzaken,

H. BOGAERT

Section 9. — Dispositions finales et entrée en vigueur

Art. 23. Les dispositions du présent arrêté, à l’exception des arti-
cles 20, 21 et 22, sont d’application, à partir de l’année budgétaire et
comptable 2013.

L’imputation dans les comptes budgétaires 2013 continue cependant
à être faite en suivant la règle des droits acquis.

En dérogation à l’alinéa 1er, chaque organisme a la faculté de
postposer l’application du présent arrêté à l’année budgétaire et
comptable 2014, pour autant que ses comptes annuels 2013 soient
produits selon la présentation définie à l’article 17.

L’Office national de sécurité sociale (ONSS) et la Caisse auxiliaire
d’assurance maladie-invalidité (CAAMI) sont, autorisés, à titre d’expé-
rience, à appliquer la structure du nouveau plan comptable définie à la
section 2 du présent arrêté dès l’exercice comptable 2012, tout en
gardant les anciennes règles d’évaluation et la règle des droits acquis
pour le budget. Ils sont toutefois tenus d’établir les comptes annuels
2012 tant sous l’ancienne forme que sous la nouvelle forme.

Art. 24. le ministre qui a les Pensions dans ses attributions, le
ministre qui a l’Intérieur dans ses attributions, le ministre qui a les
Affaires sociales dans ses attributions, le ministre qui a les Indépen-
dants dans ses attributions, le ministre qui a le Budget dans ses
attributions, le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions, le ministre
qui a les Finances dans ses attributions, le Secrétaire d’Etat aux Affaires
sociales, aux Familles et aux Personnes handicapées, et le Secrétaire
d’Etat à la Fonction publique et à la Modernisation des services publics
sont chargés, chacun en ce qui le concerne, de l’exécution du présent
arrêté.

ANNEXES

Art. N1. Annexe 1. — Plan comptable normalisé

Art. N2. Annexe 2. — Tableaux de correspondance entre les
comptes budgétaires et les comptes économiques

Art. N3. Annexe 3. — Forme des comptes annuels

Bruxelles, le 26 janvier 2014.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Vice-Premier Ministre et Ministre des Pensions,
A. DE CROO

La Vice-Première Ministre et Ministre de l’Intérieur
et de l’Egalité des chances,

Mme J. MILQUET

La Vice-Première Ministre et Ministre des Affaires sociales et de
la Santé publique, chargée de Beliris et des Institutions culturelles
fédérales,

Mme L. ONKELINX

La Ministre des Classes moyennes, des P.M.E., des Indépendants
et de l’Agriculture,

Mme S. LARUELLE

Le Ministre du Budget et de la Simplification administrative,
O. CHASTEL

La Ministre de l’Emploi,
Mme M. DE CONINCK

Le Ministre des Finances, chargé de la Fonction publique,
K. GEENS

Le Secrétaire d’Etat aux Affaires sociales, aux Familles et aux Personnes
handicapées, chargé des Risques professionnels, adjoint à la Ministre
des Affaires sociales et de la Santé publique,

Ph. COURARD

Le Secrétaire d’Etat à la Fonction publique et à la Modernisation des
Services publics, adjoint au Ministre des Finances, chargé de la
Fonction publique,

H. BOGAERT
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